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Teil St. Artikel-Nr.
Part Qty. Article no.

1 1 Einbaugehäuse kplt,, montiert und verklebt, Installation housing, cplt,, assembled and glued, 232.5000.100
11 1 Moosgummidichtung, 8 x 8 mm Foam rubber seal, 8 x 8 mm 232.5002.700

14 1 O-Ring, 23,52 x 1,78 mm O-ring, 23.52 x 1.78 mm 232.0000.013
15 1 Kabelverschraubung für 3 x 7 mm,  M 25 x 1,5  Cable gland for 3 x 7 mm,  M 25 x 1.5  232.1100.002

16 3,8 Dichtrundschnur (zum Einbetonieren), 3,8 m Sealing round cord (for concrete pools), 3,8 m 232.6000.020
17 2 Stützlatten, 20 x 20 x 325 mm (zum Einbetonieren) Support slat, 20 x 20 x 325 mm (concrete pools) 232.5000.405

20 1 3,0 kW Permanent Magnet (PM) Motor 3.0 kW Permanent magnet (PM) motor 232.5000.007
21 1 Zwischenflansch Intermediate flange 232.5059.800
22 4 Mutter, M 10, DIN 934, A 4 Nut, M 10, A 4 587.9341.000
23 4 Beilagscheibe, d =10,5 mm, A 2 Washer, dia =10.5mm, A 2 587.1251.000
24 4 Sechskantschraube, M 10 x 35, A 4 Hexagon screw, M 10 x 35, A 4 587.9331.036
25 1 Passfeder 8 x7 x 50 Shaft key, 8 x 7 x 50
26* 1 Innenrotor kpl.,lackiert, mit Magneten Inner rotor, cpl., varnished, with magnets 232.5084.705
27 1 Beilagscheibe, d =10,5 x 30 mm, A2 Washer, dia =10.5 x 30mm, A 2 587.9021.100
28 1 Innensechskantschraube, M 10 x 25, A 2 Hexagon socket screw, M 10 x 25, A 2 587.9121.025

29 6 Schneidschraube, 7 x 48,4 mm, A2, Tapping srew, 7 x 48.4 mm, A2, 292.1690.002

Propellereinheit, kpl. Propeller wheel unit cpl.
bestehend aus Teil 3, 36 + 37: consisting of part 3, 36 + 37:

3 1 Propellereinheit, bestehnd aus 31 - 35 Propeller wheel unit, consisting of part 31 - 35 232.5023.100
31* 1 Dichtungsgehäuse, kpl., mit Magneteinheit Seal housing, cpl., incl. magnet unit 232.5016.101
32 1 Gewindebuchse M 12 f. isolierte Hutmutter Thread insert, M 12, for cap nut 292.3592.205
33 1 Propellerrad Propeller wheel 232.5023.000
34 1 O-Ring, 16,9 x 2,75 mm, Viton O-ring, 16,9 x 2,75 mm, Viton 292.3541.222
35 1 Laufradmutter, M 12 Impeller nut, M 12 292.3592.202

36 1 O-Ring, 212x7mm , NBR O-ring, 212x7mm , NBR 232.5006.200
37 10 Schneidschraube, 7 x 48,4 mm, A2 Hexagon socket head tapping screw, 7 x 48.4 mm, A 292.1690.002

Düseneinheit kplt. Suction nozzle unit, cpl., 
bestehend aus Teil 41 - 44 consisting of part 41 - 44

41 1 Einströmdüse Inlet nozzle 232.5010.210
42 1 Kugeldüse kpl.,  d = 180 mm Ball nozzle, cpl., dia = 180 mm 232.5005.400
43 1 Düsenflansch Nozzle flange 232.5005.900
44 3 Schneidschraube 6 x 40, A 4 Tapping screw, 6 x 40 mm, A 4 587.9006.041

Zum Festschrauben der Düseneinheit: For fastening the nozzle unit:
für Wandstärken bis 7 mm: for wall thinkness up to 7 mm:

45 ** 1 Adapter-Set (je 3 Adapter A + B) SET of adapters  (3 each of adapter type A + B) 232.5010.240
3 Schneidschraube 6 x 40, A 4 Tapping screw, 6 x 40 mm, A 4 587.9006.041

für Wandstärken ab 8 mm: For wall thickness from 8 mm:
Zusatz-Kit, für Wandstärke 8-17 mm Addit. Kit, for wall strength 8-17 mm 232.5000.402

1 Adapter-Set 1, BJ Turbo Pro Adapter-Set 1, BJ Turbo Pro 232.5010.250
3 Schneidschraube, 6 x 50 mm, A4 Tapping screw, 6 x 50 mm, A4 587.9006.050

36 Schneidschraube, 6 x 50 mm, A4, f. Ansaugblende Tapping screw, 6 x 50 mm, A4, for suction panel 587.9006.050
Zusatz-Kit,Wandstärke 18-27,BJ Turbo Pro Addit. Kit, for wall strength 18-27 mm 232.5000.403

1 Adapter-Set 2, BJ Turbo Pro Adapter-Set 2, BJ Turbo Pro 232.5010.260
3 Schneidschraube, 6 x 60 mm, A4 Tapping screw, 6 x 60 mm, A4 587.9006.061

36 Schneidschraube, 6 x 60 mm, A4, f. Ansaugblende Tapping screw, 6 x 60 mm, A4, for suction panel 587.9006.061

47 1 Einstellhilfe für Kugeldüse Adjustment aid for swivelling the ball nozzle 232.5005.500

1 Ansaugblende kpl., bestehend aus: Suction panel cpl., consisting of: 232.5009.330
2 Kunststoffblende Plastic panel 232.5009.300
2 Befestigungsschraube, 6 x 22 mm, A4            Fastening screws, 6 x 22 mm, A4 587.9006.023

Zur Befestigung der Blenden am Einbaugehäuse: For fastening the panels to the casing: 
51** 36 Schneidschraube, 6 x 40 mm, A4 Tapping screws, 6 x 40 mm, A 4 587.9006.041
52 1 Abdeckblende (Rundblende) Cover panel (round panel) 232.5009.320

Frontblende aus Edelstahl, Design nach Wahl: Stainless steel cover, available designs:
Frontblende aus Edelstahl, Design 1 Stainless steel panel, design 1 232.5009.310
Frontblende aus Edelstahl, Design 2 Stainless steel panel, design 2 232.5009.311

56 15 Schneidschrauben 6 x 22 mm, A 4 Tapping screw, 6 x 22 mm, A 4 587.9006.023

2 1

232.5023.200

Benennung Description

5

55
1

Kabelschutzschlauch, kplt., 
unter anderem bestehend aus:

Cable protection hose, cpl., 
amongst other parts consisting of:

232.1100.401

Motoreinheit BADU JET Turbo Pro, Dr., 3,00 kW , 
bestehend aus Teil 20 - 28: 

Motor unit BADU JET Turbo Pro, cpl., 3~ 3.00 kW , 
consisting of part 20 - 28 :

1

232.5000.057

232.5010.2004

46 **

112
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Elektrische/Elektronische Bauteile Electrical/electronic components
Schaltkasten kpl., Terminal box, cpl. (the 2 Wiress II receivers are 
u. a. bestehend aus: amongst others consisting of:

1 Schaltkastengehäuse, 300 x 400 x 132 mm Switch box housing, 300 x 400 x 132 mm 588.0000.106
1 Schütz 5,5kW 230VAC 50/60Hz 3RT2017-1AP0 Contactor 5.5kW 230VAC 50/60Hz 3RT2017-1AP0 233.6005.508
1 Platine II, Gegenstromanlagen, Prog_A   Circuit board, for counter swim units, Prog_A 233.6002.811
1 Platine II Gegenstromanlagen für BJ Turbo Pro Circuit board II for counter swim units, BJ Turbo Pro 233.6002.815

61 1 Frequenzumrichter BJ Turbo Pro mit Zubehör Frequency converter, with accessories 232.5000.011

Kabel für Antriebssatz BJ Turbo Pro : Cables for drive set BJ Turbo Pro :
Kabel-Set, kplt., für Antriebssatz 10 m Set of cables, cpl., for drive set, 10m
bestehend aus: consisting of:

62 1 Steuerkabel, vorkonfektioniert. 10 m Control cable, prefabricated, 10 m length 232.5000.012
63 1 Motorkabel abgeschirmt, vorkonfektioniert, 10 m Motor cable, shielded and prefabricated, 10 m 232.5000.013

Nur für Antriebssatz BJ Turbo Pro 25 bzw. 45 m : Only for drive set BJ Turbo Pro 25 m or 45 m:
1 Motorkabel abgeschirmt, vorkonfektioniert, 25 m Motor cable, shielded and prefabricated, 25 m 232.5000.014
1 Motorkabel abgeschirmt, vorkonfektioniert, 45 m Motor cable, shielded and prefabricated, 45 m 232.5000.015

64 3 Piezotaster IIb, Ein, 10m-Kabel Piezo button IIb, "ON", with 10 m cable 233.6002.894
65 6 O-Ring, 19x1,78mm, NBR (je 2 St. pro Taster) O-ring, 19 x1,78 mm (2 for each Piezo button) 292.0741.211

Fernbedienung Wireless Control II, bestehend aus: Wireless control II, consisting of:
2 Empfänger 2CH (im Schaltkasten eingebaut) Wireless Control II Receiver 2CH (in switch box) 232.0000.516
1 Sender Wireless Control II Sender 232.0000.504

10m Piezotaster  auf 25m oder 45m nachrüsten Retrofitting 10 m piezo button to 25 or 45 m cable

Verlängerung 25 m für Piezotaster BJ Turbo Pro Prolongation 25 m for Piezo button BJ Turbo Pro 232.5000.026
Verlängerung 45 m für Piezotaster BJ Turbo Pro Prolongation 45 m for Piezo button BJ Turbo Pro 232.5000.027

Zusatz-Kit, für Wandstärke 8-17 mm Addit. Kit, for wall strength 8-17 mm 232.5000.402
Zusatz-Kit, für Wandstärke 18-27 mm Addit. Kit, for wall strength 18-27 mm 232.5000.403

* Arbeiten an der Magnetbaugruppe sind nur Repairs of the magnet assembly may only be
im Hause SPECK möglich! carried out by SPECK's repair service!

1

6

1

62 + 63 1

66

1

Hinweis:  
Bei Wandstärken von 8 - 27 mm ist das 
entsprechende Zusatzkit erforderlich und 
kostenpflichtig zu bestellen:

Note:  
For wall thickness from 8 - 27 mm the respective 
additional kit is required and has to be ordered at 
an additional cost:

Ersatzteile für Motoren wie  z. B. Kugellager und 
Lagerschilder nur auf Anfrage!

Spare parts for motors such as ball bearings and 
end shields are only available upon request.

232.5000.400

233.6002.854

**


